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Verwendete Warnhinweise und Symbole
Die abgebildeten Symbole werden in der Bedienungsanleitung, auf 
der Verpackung und auf dem Gerät verwendet.

GEFAHR! Dieses Symbol mit dem Signalwort 
„GEFAHR“ weist auf eine Gefährdung mit einem hohen 
Risikograd hin, die, wenn sie nicht vermieden wird, eine 
schwere Verletzung oder den Tod zur Folge hat.

WARNUNG! Dieses Symbol mit dem Signalwort 
„WARNUNG“ weist auf eine Gefährdung mit einem 
mittleren Risikograd hin, die, wenn sie nicht vermieden 
wird, eine schwere Verletzung oder den Tod zur Folge 
haben kann.

VORSICHT! Dieses Symbol mit dem Signalwort 
„VORSICHT“ bezeichnet eine Gefährdung mit einem 
niedrigen Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, 
eine geringe oder mäßige Verletzung zur Folge haben 
kann.

ACHTUNG! Dieses Symbol mit dem Signalwort 
„ACHTUNG“ weist auf einen möglichen Sachschaden 
hin.

HINWEIS: Dieses Symbol mit dem Signalwort 
„HINWEIS“ liefert zusätzliche nützliche Informationen.

Gleichstrom / -spannung
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Warnung vor optischer Strahlung

Dieses Zeichen weist darauf hin, dass geeignete 
Schutzhandschuhe zu tragen sind! Befolgen Sie die 
Anweisungen, um zu vermeiden, dass die Hände 
an Gegenstände stoßen oder mit thermischen oder 
chemischen Stoffen in Berührung kommen!

Das CE-Zeichen bestätigt die Konformität mit den für das 
Produkt geltenden EU-Richtlinien.

WARNUNG! EXPLOSIONSGEFAHR! Ein 
Warnhinweis mit diesem Symbol und dem Wort 
„WARNUNG! EXPLOSIONSGEFAHR“ weist auf eine 
mögliche Explosionsgefahr hin. Die Nichtbeachtung 
dieser Warnung kann zu schweren oder tödlichen 
Verletzungen und möglichen Sachschäden führen. 
Befolgen Sie die Anweisungen in diesem Warnhinweis, 
um schwere Verletzungen, Lebensgefahr oder 
Sachschäden zu vermeiden!

Sicherheitshinweise
Gebrauchsanweisungen



8 DE/AT/CH

TASTATUR-UND-MAUS-SET

 � Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen Produkts. Sie 
haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. Die 
Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. Sie enthält wichtige 
Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor 
der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen 
vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die 
angegebenen Einsatzbereiche. Händigen Sie alle Unterlagen bei 
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

 � Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses TASTATUR-UND-MAUS-SET (im Folgenden als „Produkt“ 
bezeichnet) ist ein Gerät der Informationstechnologie und wurde 
als Eingabegerät für Computer entwickelt. Dieses Produkt darf nicht 
außerhalb von geschlossenen Räumen verwendet werden. Dieses 
Produkt ist nicht für den Einsatz in Unternehmen oder für andere 
kommerzielle Zwecke (z. B. Büroanwendungen) bestimmt. Verwenden 
Sie dieses Produkt nur im privaten Bereich. Jede andere Verwendung 
gilt als unsachgemäß. Jegliche Ansprüche, die sich aus einer 
unsachgemäßen Verwendung oder einer unerlaubten Veränderung des 
Produkts ergeben, werden als ungerechtfertigt betrachtet. Jede derartige 
Nutzung erfolgt auf eigene Gefahr.

 � Markenrechtliche Hinweise
   USB® ist eine eingetragene Marke von USB Implementers 

Forum, Inc.
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   Windows® ist eine eingetragene Marke der Microsoft Corporation 
in den Vereinigten Staaten und anderen Ländern.

   Die Marke SilverCrest und der Handelsname sind Eigentum der 
jeweiligen Inhaber. 

   Alle anderen Namen und Produkte sind Marken oder eingetragene 
Marken der jeweiligen Eigentümer.

 � Lieferumfang
1 Kabellose optische Maus
1 USB-Dongle
1 Kabellose Tastatur
4 AAA-Batterien (LR03) 
1 Gebrauchsanweisung

Sicherheitshinweise

Bitte machen Sie sich vor der Verwendung des Produkts mit allen 
Sicherheits- und Gebrauchshinweisen vertraut! Wenn Sie dieses Produkt 
weitergeben, geben Sie bitte auch alle Unterlagen mit!

 mWARNUNG! LEBENSGEFAHR UND UNFALLGEFAHR FÜR 
SÄUGLINGE UND KINDER!

 mGEFAHR! ERSTICKUNGSGEFAHR! Lassen Sie Kinder 
niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial. Das 
Verpackungsmaterial stellt eine Erstickungsgefahr dar. Kinder 
unterschätzen häufig die Gefahren. Das Verpackungsmaterial ist 
kein Spielzeug.
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   Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen 
mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen 
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die 
damit verbundenen Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht 
mit dem Produkt spielen. Die Reinigung und die vom Benutzer 
durchzuführende Wartung dürfen nicht von Kindern ohne 
Beaufsichtigung durchgeführt werden. Das Produkt ist kein 
Spielzeug.

 mGEFAHR! Einige der mitgelieferten Teile können 
verschluckt werden. Wenn ein Teil verschluckt wird, 
suchen Sie sofort einen Arzt auf. 

 mWARNUNG! Funkstörungen
   Schalten Sie das Produkt in Flugzeugen, Krankenhäusern, 

Wartungsräumen oder in der Nähe von medizinischen 
elektronischen Systemen aus. Die übertragenen Funksignale 
könnten die Funktionsfähigkeit empfindlicher elektronischer Geräte 
beeinträchtigen. 

   Halten Sie das Produkt mindestens 20 cm von Herzschrittmachern 
oder implantierbaren Kardioverter-Defibrillatoren entfernt, da die 
elektromagnetische Strahlung die Funktion von Herzschrittmachern 
beeinträchtigen kann.

   Die gesendeten Funkwellen können Störungen bei Hörgeräten 
verursachen. 

   Stellen Sie das Produkt niemals in der Nähe von brennbaren 
Gasen oder explosionsgefährdeten Bereichen (z. B. Lackierereien) 
auf, wenn die drahtlosen Komponenten eingeschaltet sind, da die 
ausgesendeten Funkwellen Explosionen und Brände verursachen 
können. 
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   Die Reichweite der Funkwellen hängt von den 
Umgebungsbedingungen ab. Im Falle einer drahtlosen 
Datenübertragung kann nicht ausgeschlossen werden, dass 
unbefugte Dritte die Daten erhalten.

Batterien

 mLEBENSGEFAHR! Bewahren Sie die Batterien außerhalb 
der Reichweite von Kindern auf. Bei versehentlichem 
Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen.

   Verschlucken kann zu Verätzungen, Perforation von Weichteilen und 
Tod führen. Schwere Verätzungen können innerhalb von 2 Stunden 
nach Verschlucken auftreten.

 mWARNUNG! EXPLOSIONSGEFAHR!
Laden Sie niemals nicht wiederaufladbare Batterien auf. 
Schließen Sie die Batterien nicht kurz und öffnen Sie diese 
nicht. Überhitzung, Brand oder Bersten könnte die Folge sein. 
Werfen Sie Batterien niemals in Feuer oder Wasser. Setzen 
Sie Batterien keiner mechanischen Belastung aus. Es besteht 
Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen falschen Typ 
ersetzt wird. Das Wegwerfen einer Batterie in Feuer oder in 
einen heißen Ofen oder das mechanische Zertrümmern oder 
Zerschneiden einer Batterie kann zu einer Explosion führen.

Gefahr des Auslaufens von Batterien 
Vermeiden Sie extreme Umgebungsbedingungen und Temperaturen, 
die die Batterien beeinträchtigen könnten, z. B. Heizkörper / direkte 
Sonneneinstrahlung. 

Im Falle eines Auslaufens der Batterien entfernen Sie diese sofort aus 
dem Produkt, um Beschädigungen zu vermeiden.
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Vermeiden Sie den Kontakt der ausgetretenen Chemikalien mit Haut, 
Augen und Schleimhäuten. Bei Kontakt mit Batteriesäure spülen Sie die 
betroffene Stelle gründlich mit viel sauberem Wasser und suchen Sie 
sofort einen Arzt auf. 

SCHUTZHANDSCHUHE TRAGEN!
Ausgelaufene oder beschädigte Batterien können bei Kontakt 
mit der Haut Verätzungen verursachen. Tragen Sie in einem 
solchen Fall stets geeignete Schutzhandschuhe.

   Es müssen immer beide Batterien gleichzeitig ausgetauscht werden.
   Legen Sie Batterien gemäß der Polaritätsmarkierungen (+) und (-) 

auf der Batterie und dem Produkt ein.
   Versuchen Sie niemals, die Batterien aufzuladen und werfen Sie sie 

auf keinen Fall ins Feuer.
   Reinigen Sie die Kontakte an der Batterie und im Batteriefach vor 

dem Einsetzen!
   Entfernen Sie verbrauchte Batterien sofort aus dem Produkt.
   Verwenden Sie nur den angegebenen Batterietyp!
   Nehmen Sie die Batterie heraus, wenn das Gerät längere Zeit nicht 

benutzt wird.
   Unsachgemäße Verwendung kann zu Explosionen und 

Lebensgefahr führen.

 mACHTUNG! GEFAHR VON SACHSCHÄDEN
   Überprüfen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch! Stellen Sie den 

Gebrauch ein, wenn Sie Schäden am Produkt feststellen! 
   Plötzliche Temperaturschwankungen können zur Kondensation 

im Inneren des Geräts führen. Lassen Sie das Produkt in diesem 
Fall einige Zeit akklimatisieren, bevor Sie es wieder benutzen, um 
Kurzschlüsse zu vermeiden! 
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   Betreiben Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen, z. B. 
Heizkörpern oder anderen Wärme abstrahlenden Geräten! 

   Werfen Sie das Produkt nicht ins Feuer und setzen Sie es keinen 
hohen Temperaturen aus.

   Öffnen Sie das Produkt niemals!! Es hat keine internen Teile, die 
gewartet werden müssen.

 mACHTUNG! Stellen Sie sicher, dass:
   keine direkten Wärmequellen (z. B. Heizung), auf das Produkt 

einwirken können.
   jeglicher Kontakt mit Spritz- und Tropfwasser sowie ätzenden 

Flüssigkeiten vermieden wird und das Produkt nicht in der Nähe 
von Wasser betrieben wird. das Produkt vor allem niemals in 
Flüssigkeiten getaucht wird; stellen Sie keine mit Flüssigkeit gefüllten 
Gefäße, wie z. B. Vasen oder Getränke, auf oder neben das 
Produkt.

   das Produkt nicht in unmittelbarer Nähe von Magnetfeldern (z. B. 
Lautsprecher) verwendet wird.

   keine brennenden Kerzen auf oder in die Nähe des Geräts gestellt 
werden, um Feuer zu vermeiden.

   keine Gegenstände in das Innere des Produkts eingeführt werden.
   das Produkt niemals übermäßig starken Stößen und Vibrationen 

ausgesetzt wird.
Schauen Sie nicht direkt in den Lichtstrahl. Schauen Sie auch 
nicht mit optischen Geräten in den Lichtstrahl.

 HINWEIS:
Der Benutzer muss während der Verwendung des Produkts regelmäßige 
Pausen einlegen, bei Schmerzen in den Händen, Armen oder im 
Schulter- und Nackenbereich die Arbeit unterbrechen und einige 
Dehnungsübungen machen.
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   Die OWIM GmbH & Co. KG ist nicht verantwortlich für Störungen 
von Rundfunk- oder Fernsehgeräten, die auf eine unautorisierte 
Veränderung des Produkts zurückzuführen sind. 

   Der Benutzer des Produkts ist in vollem Umfang für die Behebung 
von Störungen verantwortlich, die durch eine solche unbefugte 
Veränderung des Produkts verursacht werden, sowie für den 
Austausch solcher Geräte.

   Es ist notwendig, das Produkt zu reparieren, wenn es in irgendeiner 
Weise beschädigt wurde, z. B. wenn das Gehäuse beschädigt ist, 
wenn Flüssigkeit oder Gegenstände in das Produkt eingedrungen 
sind oder wenn das Produkt Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt 
war.

   Eine Reparatur ist auch erforderlich, wenn das Produkt nicht richtig 
funktioniert oder heruntergefallen ist. Wenn Rauch entsteht oder 
ungewöhnliche Geräusche oder Gerüche auftreten, nehmen Sie 
die Batterien aus dem Gerät. In solchen Fällen sollte das Produkt 
nicht verwendet werden, bis es von autorisiertem Servicepersonal 
überprüft wurde. Lassen Sie das Produkt nur von qualifiziertem 
Personal reparieren. Öffnen Sie niemals das Gehäuse des Produkts.

 � Teilebeschreibung
Kabellose Maus
[1] Rechte Maustaste
[2] DPI-Taste
[3] Rückwärts-Taste
[4] Vorwärts-Taste
[5] Linke Maustaste
[6] Scrollrad und mittlere Maustaste
[7] Ein-/Ausschalter
[8] USB-Dongle
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[9] Maus-Batteriefachabdeckung
Zubehör
[10] 4 x AAA-Batterien (LR03)
[11] Kurzanleitung
Kabellose Tastatur
[12] Windows-Taste
[13] Media-Player-Taste
[14] Wiedergabe-/Pause-Taste
[15] Zurückspringen-Taste
[16] Vorwärtsspringen-Taste
[17] Taste „Lautstärke verringern“
[18] Taste „Lautstärke erhöhen“
[19] Stummschalttaste
[20] Web-Home-Taste
[21] Suchen-Taste
[22] Taste Einstellungen
[23] Taste Bildschirmsperre
[24] Taschenrechner-Taste
[25] Mein Computer-Taste
[26]  Anzeige für Ziffernsperre
[27]  Anzeige für Feststelltaste
[28]  Anzeige für Bildlaufsperre
[29] Kontextmenü-Taste
[30] Funktionstaste
[31] Tastatur-Batteriefachabdeckung
[32] Einklappbare Füße

 HINWEIS: Regionale Tastaturbelegungen können abweichen.
Alle Sonderfunktionen und/oder Mehrfachbelegungen können nur über 
die Funktionstaste „fn“ [30] genutzt werden.



16 DE/AT/CH

 � Technische Daten
Spannungsversorgung: Maus: 2 x 1,5 V, AAA-Batterien (LR03)

Tastatur: 2 x 1,5 V, AAA-Batterien (LR03)

Betriebsdauer: 3 bis 6 Monate (Alkalibatterie)

Betriebssystem: Windows® 7 / 8 / 10

Auflösung: 1000 / 1500 / 2000 dpi

Kabellose Reichweite: 10 m

Funkfrequenzbereich: 2405 − 2470 MHz

Max. übertragene Leistung: 0,72 mW

USB-Version: 2,0

Hardware: 1 freier USB-Anschluss

Betriebstemperatur: 5 − 35 °C

Lagertemperatur: 0 − 45 °C

Luftfeuchtigkeit bei Lagerung: 10 bis 70 % relative Luftfeuchtigkeit

Abmessungen (B x H x T): Maus: ca. 121 x 75 x 43 mm
Tastatur: ca. 442 x 180 x 24 mm

Nettogewicht: Maus: ca. 78 g (ohne Batterie)
Tastatur: ca. 515 g (ohne Batterien)

Die Spezifikation und das Design können ohne Vorankündigung 
geändert werden. 
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 � Vor dem Gebrauch
 HINWEIS:

   Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch, dass der Inhalt der 
Verpackung vollständig und unbeschädigt ist!

   Alle Teile müssen ausgepackt werden und das Verpackungsmaterial 
muss vollständig entfernt werden.

 � Einrichten von Maus und Tastatur – 
Einsetzen/Auswechseln der Batterie 
(siehe Abb. A2/B2)

   Entfernen Sie die Batteriefachabdeckungen von Maus und Tastatur.
   Legen Sie 2 AAA-Batterien (LR03) in das Batteriefach der Maus 

und 2 AAA-Batterien (LR03) in das Batteriefach der Tastatur ein.
   Achten Sie auf die richtige Polarität (+/–).
   Setzen Sie die Batteriefachabdeckungen wieder ein.

 � Betrieb
   Anschließen des USB-Dongles [8] :  

Stecken Sie den USB-Dongle [8] in einen 
freien USB-Anschluss an Ihrem Computer.

   Schalten Sie Ihren Computer ein. 
   Schalten Sie die Maus ein, indem Sie den 

Ein-/Ausschalter [7] in die Position „ON“ 
bringen.

   Ihre Tastatur und Maus werden von Ihrem 
Computer erkannt und, falls erforderlich, 
werden die notwendigen Treiber automatisch installiert.

   Die Tastatur und die Maus sind nun einsatzbereit.
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Kabellose Maus
Energiesparmodus (für die Maus)
Diese kabellose Maus unterstützt den Energiesparmodus, um die 
Batterie zu schonen. Die kabellose Maus schaltet sich automatisch ab, 
wenn eine der folgenden Situationen eintritt:
1. Nachdem Ihr Computer für etwa 30 Sekunden heruntergefahren 

wurde.
 Die Maus wird aktiviert, wenn der Computer wieder eingeschaltet 

wird.
2. Nachdem der USB-Dongle für ca. 30 Sekunden vom Computer 

getrennt wurde.
 Die Maus wird aktiviert, wenn Sie den USB-Dongle wieder an den 

Computer anschließen und dann die rechte Maustaste [1] oder die 
linke Maustaste [5] drücken.

3. Nachdem die kabellose Maus etwa 10 Minuten lang nicht benutzt 
wurde.

 Die Maus kann durch Drücken der rechten Maustaste [1] oder der 
linken Maustaste [5] aktiviert werden.

[1]  Rechte Maustaste: Bietet traditionelle Mausklickfunktionen.
[2]  DPI-Taste: (1000 / 1500 / 2000 – Klicken Sie einmal auf die 

Schaltfläche, dann ändern Sie die DPI-Einstellung auf den nächsten 
DPI-Wert). Die DPI-Standardeinstellung ist 1500 dpi. Wählen Sie 
eine für Sie angenehme Umgebung.

[3] Rückwärts-Taste: Einmal klicken für rückwärts.
[4] Vorwärts-Taste: Einmal klicken für vorwärts.
[5]  Linke Maustaste: Bietet traditionelle Mausfunktionen wie 

Klicken, Doppelklicken und Ziehen.
[6]  Scrollrad und mittlere Maustaste: Rollen Sie nach oben 

oder unten, um durch Seiten der Dokumente zu blättern.
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Kabellose Tastatur
Diese Tastatur erfüllt alle Funktionen einer normalen Standard-Tastatur.

Die Sonderfunktionen und Einstellungen können über die Kombinationen 
mit der Funktionstaste „fn“ und den Sonderfunktionstasten in der oberen 
Reihe erreicht werden. Nachfolgend finden Sie weitere Einzelheiten 
zu den Sonderfunktionen, die sich von einer Standardtastatur 
unterscheiden.

 HINWEIS: Regionale Tastaturbelegungen können abweichen.

Tasten-
kombinationen

Sonderfunktionen

Öffnet den standardmäßigen Medienplayer

Startet und pausiert die Wiedergabe im 
standardmäßigen Medienplayer

Springt zum vorherigen Titel oder Mediendatei

Springt zum nächsten Titel oder Mediendatei

Senkt die Lautstärke

Erhöht die Lautstärke
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Tasten-
kombinationen

Sonderfunktionen

Aktiviert oder deaktiviert die Stummschaltung

Startet den Standard-Webbrowser und lädt die 
Startseite

Öffnet die Suchfunktion in Windows

Öffnet das Einstellungsmenü in Windows

Sperrt den Bildschirm

Öffnet das Taschenrechner-Programm

Öffnet „Dieser Computer (Windows Explorer)“ 
des Computers

 HINWEIS:

Öffnen Sie das Startmenü von Windows.
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 � Lagerung bei Nichtgebrauch
   Batterien müssen vor der Lagerung entfernt werden.
   Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, vor direkter 

Sonneneinstrahlung geschützten Ort, vorzugsweise in der 
Originalverpackung.

 � Sauber machen
   Schalten Sie das Produkt vor der Reinigung aus!
   Es dürfen keine sauren, scheuernden oder lösungsmittelhaltigen 

Reinigungsmittel verwendet werden, da das Produkt sonst 
beschädigt werden kann.

   Reinigen Sie die Außenseite des Produkts nur mit einem weichen, 
trockenen Tuch. 

   Bei hartnäckiger Verschmutzung kann ein mildes Reinigungsmittel 
verwendet werden.
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 � Fehlerbehebung
Kabellose Maus
Problem Lösung
Das Produkt 
funktioniert 
ordnungsgemäß.

Option 1: Prüfen Sie, ob die Batterie richtig 
eingesetzt ist.
Option 2: Die Batterie muss durch eine neue 
ersetzt werden.
Option 3: Entfernen Sie alle anderen an den 
Computer angeschlossenen Mäuse und schließen 
Sie die Maus wieder an.
Option 4: Vermeiden Sie die Verwendung dieses 
Produkts auf transparenten oder reflektierenden 
Oberflächen.
Option 5: USB-Dongle nicht richtig eingesteckt, 
versuchen Sie einen anderen freien USB-Anschluss 
oder starten Sie Ihren Computer neu.
Option 6: Schmutzflecken auf der Optik der Maus, 
bitte entfernen Sie den Schmutz und versuchen Sie 
es erneut.
Option 7: Prüfen Sie, ob sich die Maus im 
Energiesparmodus befindet. Drücken Sie die rechte 
Maustaste [1] oder die linke Maustaste [5], um die 
Maus zu aktivieren.
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Kabellose Tastatur
Problem Lösung
Das Produkt 
funktioniert 
ordnungsgemäß.

Option 1: Vergewissern Sie sich, dass der 
USB-Stecker vollständig in einen USB-Anschluss 
eingesteckt und der Computer eingeschaltet ist, oder 
versuchen Sie, einen anderen USB-Anschluss zu 
verwenden.
Option 2: Stecken Sie den USB-Stecker wieder in 
den USB-Anschluss.

 � Entsorgung
Verpackung:

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie 
über die örtlichen Recyclingstellen entsorgen können. 

Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpackungsmaterialien 
bei der Abfalltrennung, diese sind gekennzeichnet mit 
Abkürzungen (a) und Nummern (b) mit folgender Bedeutung: 
1–7: Kunststoffe/20–22: Papier und Pappe/80–98: 
Verbundstoffe.

Produkt:

Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts 
erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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 Gerät entsorgen 
Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne bedeutet, 
dass dieses Gerät am Ende der Nutzungszeit nicht über 
den Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Das Gerät ist 
bei eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhöfen oder 
Entsorgungsbetrieben abzugeben. Zudem sind Vertreiber 
von Elektro- und Elektronikgeräten sowie Vertreiber von 
Lebensmitteln zur Rücknahme verpflichtet. LIDL bietet Ihnen 
Rückgabemöglichkeiten direkt in den Filialen und Märkten an. 
Rückgabe und Entsorgung sind für Sie kostenfrei. Beim Kauf 
eines Neugerätes haben Sie das Recht, ein entsprechendes 
Altgerät unentgeltlich zurückzugeben. Zusätzlich haben Sie 
die Möglichkeit, unabhängig vom Kauf eines Neugerätes, 
unentgeltlich (bis zu drei) Altgeräte abzugeben, die in keiner 
Abmessung größer als 25 cm sind. Bitte löschen Sie vor der 
Rückgabe alle personenbezogenen Daten. Bitte entnehmen 
Sie vor der Rückgabe Batterien oder Akkumulatoren, die 
nicht vom Altgerät umschlossen sind, sowie Lampen, die 
zerstörungsfrei entnommen werden können und führen diese 
einer separaten Sammlung zu.

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei.
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.
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Batterien/Akkus:

Umweltschäden durch falsche Entsorgung der 
Batterien/Akkus!

Defekte oder verbrauchte Batterien/ Akkus müssen gemäß 
VERORDNUNG 2023/1542 entsorgt werden. Geben Sie Batterien / 
Akkus und über die angebotenen lokalen Sammeleinrichtungen zurück. 
Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf Batterien oder Akkus 
bedeutet, dass Sie Batterien und Akkus nicht im Hausmüll entsorgen 
dürfen. Entnehmen Sie die Batterien/den Akku-Pack aus dem Produkt 
vor der Entsorgung. Diese können giftige Schwermetalle enthalten und 
unterliegen der Sondermüllbehandlung. 
Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie folgt: Cd 
=Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei. 
Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte Batterien und Akkus nach Gebrauch 
zurückzugeben. Geben Sie deshalb verbrauchte Batterien und Akkus 
kostenfrei im Handelsgeschäft z. B. in Ihrer LIDL Filiale oder bei einer 
kommunalen Sammelstelle ab.

 � Vereinfachte EU-Konformitätserklärung
Die OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstraße 1,74167 Neckarsulm, 
DEUTSCHLAND, erklärt hiermit, dass das Produkt TASTATUR-UND-
MAUS-SET HG11285 den Richtlinien 2014/53/EU, 2011/65/EU 
und der VERORDNUNG 2023/1542 entspricht.

Den vollständigen Text der EU-Konformitätserklärung finden Sie unter 
folgender Internetadresse: www.owim.com
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 � Garantie
Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien hergestellt und 
vor der Auslieferung sorgfältig geprüft. Im Falle von Material- oder 
Herstellungsfehlern haben Sie gegenüber dem Verkäufer des Produkts 
gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise 
durch unsere unten aufgeführte Garantie eingeschränkt.

Die Garantie für dieses Produkt beträgt 3 Jahre ab Kaufdatum. 
Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie den 
Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als 
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs 
vorhanden sind, müssen unverzüglich nach dem Auspacken des 
Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum einen Material- 
oder Herstellungsfehler aufweisen, werden wir es – nach unserer Wahl 
– kostenlos für Sie reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit verlängert 
sich durch einen stattgegebenen Gewährleistungsanspruch nicht. Dies 
gilt auch für ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschädigt oder 
unsachgemäß verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese 
Garantie erstreckt sich weder auf Produktteile, die normalem Verschleiß 
unterliegen, und somit als Verschleißteile gelten (z. B. Batterien, Akkus, 
Schläuche, Farbpatronen), noch auf Schäden an zerbrechlichen Teilen, 
z. B. Schalter oder Teile aus Glas.
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 � Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anspruchs zu gewährleisten, 
beachten Sie die folgenden Hinweise:

Halten Sie den Originalkaufbeleg und die Artikelnummer (IAN 
452944_2404) als Nachweis für den Kauf bereit. 

Sie finden die Artikelnummer auf dem Typenschild, einer Gravur auf 
dem Produkt, der Startseite der Bedienungsanleitung (unten links) oder 
als Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des Produkts. 

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, wenden Sie 
sich zunächst telefonisch oder per E-Mail an die unten aufgeführte 
Serviceabteilung.

Sobald das Produkt als defekt erfasst wurde, können Sie es kostenlos 
an die Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift zurücksenden. Stellen Sie 
sicher, dass Sie den Originalkaufbeleg (Kassenbon) sowie eine kurze, 
schriftliche Beschreibung beilegen, in der die Einzelheiten des Defekts 
und der Zeitpunkt des Auftretens dargelegt sind.

 � Service 
  Service Deutschland

 Tel.:  0800 5435 111
 E-Mail:  owim@lidl.de

  Service Österreich
 Tel.:  0800 292726
 E-Mail:  owim@lidl.at

  Service Schweiz
 Tel.:  0800562153
 E-Mail:  owim@lidl.ch 


